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14.  TRAVNJA 2024.  –  Kraljevska  odluka  o  izmjeni  Kraljevske  odluke  od
21. travnja 2007. o uređajima za ispitivanje i analizu daha.

PHILIPPE, kralj Belgijanaca,

svim sadašnjim i budućim generacijama, 
POZDRAV.

Uzimajući u obzir Zakon o prometnoj policiji, konsolidiran 16. ožujka 1968., a osobito njegov
članak 59. stavak 4., kako je izmijenjen Zakonom od 18. srpnja 1990.,

uzimajući u obzir Zakon od 28. veljače 2013. o uspostavi Zakonika o gospodarskom pravu,
članak 8.,

uzimajući u obzir Kraljevsku odluku od 21. travnja 2007. o uređajima za ispitivanje i analizu
daha,

uzimajući  u  obzir  priopćenje  Europskoj  komisiji  od  17. studenoga 2023.,  u  skladu  s
člankom 5.  stavkom 1.  Direktive  (EU) 2015/1535  Europskog  parlamenta  i  Vijeća  od
9. rujna 2015.  o  utvrđivanju  postupka  pružanja  informacija  u  području  tehničkih  propisa  i
pravila o uslugama informacijskog društva,

uzimajući u obzir pridruživanje regionalnih Vlada,

uzimajući  u  obzir  mišljenja  financijskih  inspektora  od 9. siječnja 2023.,  31. ožujka 2023.  i
18. travnja 2023.,

uzimajući u obzir odobrenje državnog tajnika za proračun od 12. rujna 2023.,

uzimajući  u obzir zahtjev za donošenje mišljenja u roku od 30 dana podnesen Državnom
vijeću dana 4. prosinca 2023. u skladu s člankom 84. stavkom 1. točkama 1. i 2. Zakona o
Državnom vijeću, konsolidiranih 12. siječnja 1973.,

uzimajući  u  obzir  Odluku 75.015/4  Državnog  vijeća  od  4. prosinca 2023.  u  skladu  s
člankom 84. stavkom 5. Zakona o Državnom vijeću, konsolidiranih 12. siječnja 1973.,

na prijedlog ministra gospodarstva, ministra mobilnosti i ministra pravosuđa,

UTVRĐUJEMO SLJEDEĆE:

Članak 1. U članku 5.  Kraljevske odluke od 21. travnja 2007.  o uređajima za ispitivanje  i
analizu  daha,  riječi  „Zakon  od  16. lipnja 1970.  o  mjernim  jedinicama,  normama  i
instrumentima” zamjenjuju se riječima „odjeljak 2. poglavlja 2. glave 3. sveska VIII. Zakonika
o gospodarskom pravu od 28. veljače 2013.”.



Članak 2. Članak 23. iste Odluke stavlja se izvan snage.

Članak 3.  U članku 24.  stavku 2.  iste Odluke,  riječi  „dok uređaj ne pokaže kraj  valjanog
uzetog uzorka” zamjenjuju se riječima „i što je dulje moguće”.

Članak 4. U članku 3.14.2. Priloga 2. istoj Odluci, kako je izmijenjen člankom 6. Kraljevske
odluke od 10. lipnja 2014., uvode se sljedeće izmjene: 

1. riječi „1.9” svaki se put zamjenjuju riječima „1.2.”;

2. u podstavku 3. između riječi „od trenutka” i riječi „minimalni volumen” umeću se riječi „kad
je subjekt izdahnuo u najvećoj mogućoj mjeri i” umeću se između riječi „od trenutka”.

Članak 5. Prijelazne odredbe.

Uređaji za analizu daha valjani u trenutku stupanja na snagu ove Odluke mogu se nastaviti
upotrebljavati, pod uvjetom da su u trenutku njihove sljedeće  redovne provjere prilagođeni
izmijenjenim odredbama članka 3.14.2. Priloga 2. ovoj Odluci.

Članak 6. Članci 1. i 2. ove Odluke stupaju na snagu prvog dana mjeseca koji slijedi nakon
isteka razdoblja od deset dana počevši od dana objave u belgijskom Službenom listu.

Članci 3.,  4.  i  5.  ove Odluke stupaju  na snagu prvog dana trećeg mjeseca nakon isteka
razdoblja od deset dana počevši od dana objave u belgijskom Službenom listu.

Članak 7. Za provedbu ove Odluke odgovorni su ministar gospodarstva, ministar pravosuđa i
ministar nadležan za cestovni promet.

Sastavljeno u Bruxellesu, dana 14. travnja 2024.

KRALJ:

Ministar gospodarstva,

Pierre-Yves Dermagne



Ministar mobilnosti,

Georges Gilkinet

Ministar pravosuđa,

Paul Van Tigchelt


